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REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL
DE MACAU

Despacho do Chefe do Executivo n.º 263/2006

Tendo sido adjudicada à empresa «Administração Limpeza
Chong Son», a prestação de serviços de limpeza dos vários edifí-
cios do Centro Hospitalar Conde S. Januário e do edifício da
Clínica de Psiquiatria do C.H.C.S.J. na Taipa e do Centro de
Reabilitação de Doenças Infecciosas em Coloane, cujo prazo de
execução se prolonga por mais de um ano económico, torna-se
necessário garantir a sua cobertura financeira.

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do
artigo 15.º do Decreto-Lei n.º 122/84/M, de 15 de Dezembro,
com a redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 30/89/M, de 15 de
Maio, o Chefe do Executivo manda:

1. É autorizada a celebração do contrato com a empresa «Ad-
ministração Limpeza Chong Son», para a prestação de serviços
de limpeza dos vários edifícios do Centro Hospitalar Conde
S. Januário e do edifício da Clínica de Psiquiatria do C.H.C.S.J.
na Taipa e do Centro de Reabilitação de Doenças Infecciosas
em Coloane, pelo montante de $ 11 297 700,00 (onze milhões,
duzentas e noventa e sete mil e setecentas patacas), com o esca-
lonamento que a seguir se indica:

Ano 2006 ............................................................... $ 1 882 950,00

Ano 2007 ............................................................... $ 7 531 800,00

Ano 2008 ............................................................... $ 1 882 950,00

2. O encargo, referente a 2006, será suportado pela verba ins-
crita na rubrica 02.03.02.02.02 — «Higiene e limpeza» do orça-
mento privativo dos Serviços de Saúde, do corrente ano.

3. Os encargos, referentes a 2007 e 2008, serão suportados pelas
verbas correspondentes, a inscrever no orçamento privativo dos
Serviços de Saúde, desses anos.

4. Os saldos que venham a apurar-se nos anos económicos de
2006 e 2007, relativamente ao limite fixado no n.º 1 do presente
despacho, podem transitar para o ano económico seguinte, des-
de que a dotação global do organismo, que suporta os encargos,
não sofra qualquer acréscimo.

31 de Agosto de 2006.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 264/2006

Tendo sido adjudicada à Sociedade de Consultadoria em En-
genharia Civil, Limitada, a prestação dos serviços de «Fiscaliza-
ção da empreitada de construção da Nova Sede do LECM», cujo
prazo de execução se prolonga por mais de um ano económico,
torna-se necessário garantir a sua cobertura financeira.

澳 門 特 別 行 政 區

第263/2006號行政長官批示

鑑於判給“忠信清潔管理”公司向仁伯爵綜合醫院各大樓、

仔仁伯爵綜合醫院精神科大樓及路環傳染病康復中心提供清潔

服務，其執行期跨越一個財政年度，因此必須保證其財政支付。

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，並根據經五月十五日第 30/89/M 號法令修改的十二月十五日

第 122/84/M 號法令第十五條的規定，作出本批示。

一、許可與“忠信清潔管理”公司簽訂「仁伯爵綜合醫院各

大樓、仔仁伯爵綜合醫院精神科大樓及路環傳染病康復中心之

清潔服務」合同，金額為 $11,297,700.00（澳門幣壹仟壹佰貳拾玖

萬柒仟柒佰元整），並分段支付如下：

2006 年 ...................................................................... $ 1,882,950.00

2007 年 ....................................................................  $ 7,531,800.00

2008 年 ....................................................................  $ 1,882,950.00

二、二零零六年之負擔由登錄於本年度衛生局本身預算內經

濟分類為「02.03.02.02.02 ——衛生及清潔」的帳項撥款支付。

三、二零零七及二零零八年之負擔由登錄於該年度衛生局本

身預算之相應撥款支付。

四、二零零六及二零零七財政年度在本批示第一款所訂金額

下若計得結餘，可轉移至下一財政年度，但不得增加有關機關支

付該項目的總撥款。

二零零六年八月三十一日

行政長官 何厚鏵

第264/2006號行政長官批示

鑑於判給乘風土木工程顧問有限公司執行「澳門土木工程實

驗室新總部建造承包工程之監察」服務的執行期跨越一財政年

度，因此必須保證其財政支付。
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Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.° da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do
artigo 15.º do Decreto-Lei n.º 122/84/M, de 15 de Dezembro,
com a nova redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 30/89/M, de 15
de Maio, o Chefe do Executivo manda:

1. É autorizada a celebração do contrato com a Sociedade de
Consultadoria em Engenharia Civil, Limitada, para a prestação
dos serviços de «Fiscalização da empreitada de construção da
Nova Sede do LECM», pelo montante de $ 2 165 000,00 (dois
milhões, cento e sessenta e cinco mil patacas), com o escalona-
mento que a seguir se indica:

Ano 2006 ............................................................... $ 1 082 500,00

Ano 2007 ............................................................... $ 1 082 500,00

2. O encargo, referente a 2006, será suportado pela verba ins-
crita no capítulo 40.° «Investimentos do Plano», código econó-
mico 07.03.00.00.15, subacção 8.033.003.04, do Orçamento da
Região Administrativa Especial de Macau, para o corrente ano.

3. O encargo, referente a 2007, será suportado pela verba
correspondente, a inscrever no Orçamento da Região Adminis-
trativa Especial de Macau, desse ano.

4. O saldo que venha a apurar-se no ano económico de 2006,
relativamente ao limite fixado no n.º 1 do presente despacho,
pode transitar para o ano económico seguinte, desde que a do-
tação global do organismo, que suporta os encargos da acção,
não sofra qualquer acréscimo.

5 de Setembro de 2006.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 265/2006

Tendo sido adjudicada à CPI — Consultoria e Projectos
Internacionais, Limitada, a prestação dos serviços de «Fiscaliza-
ção da empreitada de concepção e construção da Escola Luso-
-Chinesa e Complexo de Serviços do IAS na Taipa», cujo prazo
de execução se prolonga por mais de um ano económico, torna-
-se necessário garantir a sua cobertura financeira.

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do
artigo 15.º do Decreto-Lei n.º 122/84/M, de 15 de Dezembro,
com a nova redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 30/89/M, de 15
de Maio, o Chefe do Executivo manda:

1. É autorizada a celebração do contrato com a CPI — Con-
sultoria e Projectos Internacionais, Limitada, para a prestação
dos serviços de «Fiscalização da empreitada de concepção e cons-
trução da Escola Luso-Chinesa e Complexo de Serviços do IAS
na Taipa», pelo montante de $ 1 382 500,00 (um milhão, trezen-
tas e oitenta e duas mil e quinhentas patacas), com o escalona-
mento que a seguir se indica:

Ano 2006 .................................................................  $ 987 500,00

Ano 2007 .................................................................. $ 395 000,00

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，並根據經五月十五日第 30/89/M 號法令修改的十二月十五日

第 122/84/M 號法令第十五條的規定，作出本批示。

一、許可與乘風土木工程顧問有限公司訂立「澳門土木工程

實驗室新總部建造承包工程之監察」服務的執行合同，金額為

$2,165,000.00（澳門幣貳佰壹拾陸萬伍仟元整），並分段支付如

下：

2006 年 ...................................................................... $ 1,082,500.00

2007 年 ...................................................................... $ 1,082,500.00

二、二零零六年之負擔由登錄於本年度澳門特別行政區財政

預算第四十章「投資計劃」內經濟編號 07.03.00.00.15 、次項目

8.033.003.04 之撥款支付。

三、二零零七年之負擔將由登錄於該年度澳門特別行政區財

政預算之相應撥款支付。

四、二零零六年財政年度在本批示第一款所訂金額下若計得

結餘，可轉移至下一財政年度，但不得增加有關機關支付該項目

的總撥款。

二零零六年九月五日

行政長官 何厚鏵

第265/2006號行政長官批示

鑑於判給國際工程顧問有限公司執行「仔中葡學校及社工

局綜合服務中心建造工程監督」服務的執行期跨越一財政年度，

因此必須保證其財政支付。

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，並根據經五月十五日第 30/89/M 號法令修改的十二月十五日

第 122/84/M 號法令第十五條的規定，作出本批示。

一、許可與國際工程顧問有限公司訂立「仔中葡學校及社

工局綜合服務中心建造工程監督」服務的執行合同，金額為

$1,382,500.00（澳門幣壹佰拾捌萬貳仟伍佰元整），並分段支付

如下：

2006 年 ......................................................................... $ 987,500.00

2007 年 ......................................................................... $ 395,000.00
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2. O encargo, referente a 2006, será suportado pela verba ins-
crita no capítulo 40.º «Investimentos do Plano», código econó-
mico 07.03.00.00.44, subacção 3.021.133.06, do Orçamento da
Região Administrativa Especial de Macau, para o corrente ano.

3. O encargo, referente a 2007, será suportado pela verba
correspondente, a inscrever no Orçamento da Região Adminis-
trativa Especial de Macau, desse ano.

4. O saldo que venha a apurar-se no ano económico de 2006,
relativamente ao limite fixado no n.º 1 do presente despacho,
pode transitar para o ano económico seguinte, desde que a do-
tação global do organismo, que suporta os encargos da acção,
não sofra qualquer acréscimo.

5 de Setembro de 2006.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 266/2006

Tendo sido adjudicada à Sociedade de Engenharia e Constru-
ção Kun Fai, Limitada, a execução da empreitada da «Obra do
Centro de Santa Margarida», cujo prazo de execução se prolon-
ga por mais de um ano económico, torna-se necessário garantir
a sua cobertura financeira.

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do
artigo 15.º do Decreto-Lei n.º 122/84/M, de 15 de Dezembro,
com a nova redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 30/89/M, de 15
de Maio, o Chefe do Executivo manda:

1. É autorizada a celebração do contrato com a Sociedade de
Engenharia e Construção Kun Fai, Limitada, para a execução
da empreitada da «Obra do Centro de Santa Margarida», pelo
montante de $ 62 519 312,00 (sessenta e dois milhões, quinhen-
tas e dezanove mil, trezentas e doze patacas), com o escalo-
namento que a seguir se indica:

Ano 2006 ............................................................ $ 25 000 000,00

Ano 2007 ............................................................ $ 37 519 312,00

2. O encargo, referente a 2006, será suportado pela verba ins-
crita no capítulo 40.° «Investimentos do Plano», código econó-
mico 07.03.00.00.12, subacção 5.020.107.01, do Orçamento da
Região Administrativa Especial de Macau, para o corrente ano.

3. O encargo, referente a 2007, será suportado pela verba
correspondente, a inscrever no Orçamento da Região Adminis-
trativa Especial de Macau, desse ano.

4. O saldo que venha a apurar-se no ano económico de 2006,
relativamente ao limite fixado no n.º 1 do presente despacho,
pode transitar para o ano económico seguinte, desde que a do-
tação global do organismo, que suporta os encargos da acção,
não sofra qualquer acréscimo.

5 de Setembro de 2006.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

二、二零零六年之負擔由登錄於本年度澳門特別行政區財政

預算第四十章「投資計劃」內經濟編號 07.03.00.00.44 、次項目

3.021.133.06 之撥款支付。

三、二零零七年之負擔將由登錄於該年度澳門特別行政區財

政預算之相應撥款支付。

四、二零零六年財政年度在本批示第一款所訂金額下若計得

結餘，可轉移至下一財政年度，但不得增加有關機關支付該項目

的總撥款。

二零零六年九月五日

行政長官 何厚鏵

第266/2006號行政長官批示

鑑於判給權暉建築工程有限公司執行「聖瑪嘉烈達弱智中心

建造承包工程」的執行期跨越一財政年度，因此必須保證其財政

支付。

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，並根據經五月十五日第 30/89/M 號法令修改的十二月十五日

第 122/84/M 號法令第十五條的規定，作出本批示。

一、許可與權暉建築工程有限公司訂立「聖瑪嘉烈達弱智中

心建造承包工程」的執行合同，金額為 $62,519,312.00（澳門幣陸

仟貳佰伍拾壹萬玖仟佰壹拾貳元整），並分段支付如下：

2006 年 .................................................................... $ 25,000,000.00

2007 年 .................................................................... $ 37,519,312.00

二、二零零六年之負擔由登錄於本年度澳門特別行政區財政

預算第四十章「投資計劃」內經濟編號 07.03.00.00.12 、次項目

5.020.107.01 之撥款支付。

三、二零零七年之負擔將由登錄於該年度澳門特別行政區財

政預算之相應撥款支付。

四、二零零六年財政年度在本批示第一款所訂金額下若計得

結餘，可轉移至下一財政年度，但不得增加有關機關支付該項目

的總撥款。

二零零六年九月五日

行政長官 何厚鏵
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Despacho do Chefe do Executivo n.º 267/2006

Tendo sido adjudicada à Companhia de Construção Imobiliá-
ria Resoma, Limitada, a execução da empreitada da obra de
«Remodelação da Nova Sede da Direcção dos Serviços para os
Assuntos Laborais», cujo prazo de execução se prolonga por mais
de um ano económico, torna-se necessário garantir a sua cober-
tura financeira.

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do
artigo 15.º do Decreto-Lei n.º 122/84/M, de 15 de Dezembro,
com a nova redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 30/89/M, de 15
de Maio, o Chefe do Executivo manda:

1. É autorizada a celebração do contrato com a Companhia
de Construção Imobiliária Resoma, Limitada, para a execução
da empreitada da obra de «Remodelação da Nova Sede da Di-
recção dos Serviços para os Assuntos Laborais», pelo montante
de $ 63 452 083,80 (sessenta e três milhões, quatrocentas e cin-
quenta e duas mil e oitenta e três patacas e oitenta avos), com o
escalonamento que a seguir se indica:

Ano 2006 ...........................................................  $ 37 000 000,00

Ano 2007 ...........................................................  $ 26 452 083,80

2. O encargo, referente a 2006, será suportado pela verba ins-
crita no capítulo 40.º «Investimentos do Plano», código econó-
mico 07.03.00.00.50, subacção 1.013.212.01, do Orçamento da
Região Administrativa Especial de Macau, para o corrente ano.

3. O encargo, referente a 2007, será suportado pela verba
correspondente, a inscrever no Orçamento da Região Adminis-
trativa Especial de Macau, desse ano.

4. O saldo que venha a apurar-se no ano económico de 2006,
relativamente ao limite fixado no n.º 1 do presente despacho,
pode transitar para o ano económico seguinte, desde que a do-
tação global do organismo, que suporta os encargos da acção,
não sofra qualquer acréscimo.

5 de Setembro de 2006.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 268/2006

Tendo sido adjudicada à Norcontrol IT Pte. Ltd., a prestação
dos serviços de «Reparação e Manutenção do Sistema de Ges-
tão de Tráfego Marítimo», cujo prazo de execução se prolonga
por mais de um ano económico, torna-se necessário garantir a
sua cobertura financeira.

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do
artigo 15.º do Decreto-Lei n.º 122/84/M, de 15 de Dezembro,
com a nova redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 30/89/M, de 15
de Maio, o Chefe do Executivo manda:

1. É autorizada a celebração do contrato com a Norcontrol IT
Pte. Ltd., para a prestação dos serviços de «Reparação e Manu-
tenção do Sistema de Gestão de Tráfego Marítimo», pelo mon-
tante de $ 2 946 468,00 (dois milhões, novecentas e quarenta e

第267/2006號行政長官批示

鑑於判給利馬建築工程有限公司執行「勞工事務局新總部裝

修承包工程」的施工期跨越一財政年度，因此必須保證其財政支

付。

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，並根據經五月十五日第 30/89/M 號法令修改的十二月十五日

第 122/84/M 號法令第十五條的規定，作出本批示。

一、許可與利馬建築工程有限公司訂立「勞工事務局新總部

裝修承包工程」的執行合同，金額為 $63,452,083.80（澳門幣陸仟

佰肆拾伍萬貳仟零捌拾元捌角），並分段支付如下：

2006 年 .................................................................... $ 37,000,000.00

2007 年 .................................................................... $ 26,452,083.80

二、二零零六年之負擔由登錄於本年度澳門特別行政區財政

預算第四十章「投資計劃」內經濟編號 07.03.00.00.50 、次項目

1.013.212.01 之撥款支付。

三、二零零七年之負擔將由登錄於該年度澳門特別行政區財

政預算之相應撥款支付。

四、二零零六年財政年度在本批示第一款所訂金額下若計得

結餘，可轉移至下一財政年度，但不得增加有關機關支付該項目

的總撥款。

二零零六年九月五日

行政長官 何厚鏵

第268/2006號行政長官批示

鑑於判給Norcontrol IT Pte. Ltd.執行「澳門船舶交通控制系

統保養維修」服務的執行期跨越一財政年度，因此必須保證其財

政支付。

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，並根據經五月十五日第 30/89/M 號法令修改的十二月十五日

第 122/84/M 號法令第十五條的規定，作出本批示。

一、許可與Norcontrol IT Pte. Ltd.訂立「澳門船舶交通控制

系統保養維修」服務的執行合同，金額為 $2,946,468.00（澳門幣
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seis mil, quatrocentas e sessenta e oito patacas), com o
escalonamento que a seguir se indica:

Ano 2006 .................................................................  $ 147 323,40

Ano 2007 .................................................................  $ 883 940,40

Ano 2008 .................................................................  $ 883 940,40

Ano 2009 ..............................................................  $ 1 031 263,80

2. O encargo, referente a 2006, será suportado pela verba ins-
crita no capítulo 40.º «Investimentos do Plano», código econó-
mico 07.10.00.00.06, subacção 8.052.027.01, do Orçamento da Re-
gião Administrativa Especial de Macau, para o corrente ano.

3. Os encargos, referentes a 2007, 2008 e 2009, serão suporta-
dos pelas verbas correspondentes, a inscrever no Orçamento da
Região Administrativa Especial de Macau, desses anos.

4. Os saldos que venham a apurar-se nos anos económicos de
2006, 2007 e 2008, relativamente aos limites fixados no n.º 1 do
presente despacho, podem transitar para o ano económico
seguinte, desde que a dotação global do organismo, que suporta
os encargos da acção, não sofra qualquer acréscimo.

5 de Setembro de 2006.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 269/2006

Tendo sido adjudicada à Companhia de Construção e Enge-
nharia San Meng Fai, Limitada, a execução da «Empreitada de
Preparação e Operação do Aterro de Cinzas da Central de Inci-
neração junto ao Porto de Ká-Hó», cujo prazo de execução se
prolonga por mais de um ano económico, torna-se necessário
garantir a sua cobertura financeira.

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do
artigo 15.º do Decreto-Lei n.º 122/84/M, de 15 de Dezembro,
com a nova redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 30/89/M, de 15
de Maio, o Chefe do Executivo manda:

1. É autorizada a celebração do contrato com a Companhia
de Construção e Engenharia San Meng Fai, Limitada, para a
execução da «Empreitada de Preparação e Operação do Aterro
de Cinzas da Central de Incineração junto ao Porto de Ká-Hó»,
pelo montante de $ 2 323 200,00 (dois milhões, trezentas e vinte
e três mil e duzentas patacas), com o escalonamento que a se-
guir se indica:

Ano 2006 ................................................................  $ 968 000,00

Ano 2007 .............................................................  $ 1 355 200,00

2. O encargo, referente a 2006, será suportado pela verba ins-
crita no capítulo 40.º «Investimentos do Plano», código econó-
mico 07.06.00.00.25, subacção 8.044.060.01, do Orçamento da
Região Administrativa Especial de Macau, para o corrente ano.

3. O encargo, referente a 2007, será suportado pela verba
correspondente, a inscrever no Orçamento da Região Adminis-
trativa Especial de Macau, desse ano.

貳佰玖拾肆萬陸仟肆佰陸拾捌元整），並分段支付如下：

2006 年 ......................................................................... $ 147,323.40

2007 年 ......................................................................... $ 883,940.40

2008 年 ......................................................................... $ 883,940.40

2009 年 ...................................................................... $ 1,031,263.80

二、二零零六年之負擔由登錄於本年度澳門特別行政區財

政預算第四十章「投資計劃」內經濟編號 07.10.00.00.06 、次項目

8.052.027.01 之撥款支付。

三、二零零七年、二零零八年及二零零九年之負擔將由登錄

於該等年度澳門特別行政區財政預算之相應撥款支付。

四、二零零六年、二零零七年及二零零八年財政年度在本批

示第一款所訂金額下若計得結餘，可轉移至下一財政年度，但不

得增加有關機關支付該項目的總撥款。

二零零六年九月五日

行政長官 何厚鏵

第269/2006號行政長官批示

鑑於判給新明輝建築工程有限公司執行「九澳港側焚化中心

飛灰堆填區的預備工作和營運承攬工程」的施工期跨越一財政年

度，因此必須保證其財政支付。

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，並根據經五月十五日第 30/89/M 號法令修改的十二月十五日

第 122/84/M 號法令第十五條的規定，作出本批示。

一、許可與新明輝建築工程有限公司訂立「九澳港側焚化中

心飛灰堆填區的預備工作和營運承攬工程」的執行合同，金額為

$2,323,200.00（澳門幣貳佰拾貳萬仟貳佰元整），並分段支

付如下：

2006 年 ......................................................................... $ 968,000.00

2007 年 ...................................................................... $ 1,355,200.00

二、二零零六年之負擔由登錄於本年度澳門特別行政區財政

預算第四十章「投資計劃」內經濟編號 07.06.00.00.25 、次項目

8.044.060.01 之撥款支付。

三、二零零七年之負擔將由登錄於該年度澳門特別行政區財

政預算之相應撥款支付。
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4. O saldo que venha a apurar-se no ano económico de 2006,
relativamente ao limite fixado no n.º 1 do presente despacho,
pode transitar para o ano económico seguinte, desde que a do-
tação global do organismo, que suporta os encargos da acção,
não sofra qualquer acréscimo.

5 de Setembro de 2006.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 270/2006

Tendo sido adjudicada à Empresa de Construção e Fomento
Predial Nam Fong, Limitada, a execução da empreitada de
«Construção do Centro de Divulgação e Educação de Segu-
rança Rodoviária», cujo prazo de execução se prolonga por mais
de um ano económico, torna-se necessário garantir a sua cober-
tura financeira.

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do
artigo 15.º do Decreto-Lei n.º 122/84/M, de 15 de Dezembro,
com a nova redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 30/89/M, de 15
de Maio, o Chefe do Executivo manda:

1. É autorizada a celebração do contrato com a Empresa de
Construção e Fomento Predial Nam Fong, Limitada, para a
execução da empreitada de «Construção do Centro de Divulga-
ção e Educação de Segurança Rodoviária», pelo montante de
$ 14 425 830,00 (catorze milhões, quatrocentas e vinte e cinco
mil, oitocentas e trinta patacas), com o escalonamento que a se-
guir se indica:

Ano 2006 ............................................................... $ 7 000 000,00

Ano 2007 ............................................................... $ 7 425 830,00

2. O encargo, referente a 2006, será suportado pela verba ins-
crita no capítulo 40.º «Investimentos do Plano», código econó-
mico 07.03.00.00.05, subacção 1.013.188.01, do Orçamento da
Região Administrativa Especial de Macau, para o corrente ano.

3. O encargo, referente a 2007, será suportado pela verba
correspondente, a inscrever no Orçamento da Região Adminis-
trativa Especial de Macau, desse ano.

4. O saldo que venha a apurar-se no ano económico de 2006,
relativamente ao limite fixado no n.º 1 do presente despacho,
pode transitar para o ano económico seguinte, desde que a do-
tação global do organismo, que suporta os encargos da acção,
não sofra qualquer acréscimo.

5 de Setembro de 2006.

O Chefe do Executivo,  Ho Hau Wah.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 271/2006

Tendo sido adjudicada à Sociedade de Consultadoria em En-
genharia Civil, Limitada, a prestação dos serviços de «Fiscaliza-
ção da Empreitada de Construção do Centro de Deficientes
Mentais Santa Margarida», cujo prazo de execução se prolonga
por mais de um ano económico, torna-se necessário garantir a
sua cobertura financeira.

四、二零零六年財政年度在本批示第一款所訂金額下若計得

結餘，可轉移至下一財政年度，但不得增加有關機關支付該項目

的總撥款。

二零零六年九月五日

行政長官 何厚鏵

第270/2006號行政長官批示

鑑於判給南方建築置業有限公司執行「交通安全教育推廣中

心建造工程」的執行期跨越一財政年度，因此必須保證其財政支

付。

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，並根據經五月十五日第 30/89/M 號法令修改的十二月十五日

第 122/84/M 號法令第十五條的規定，作出本批示。

一、許可與南方建築置業有限公司訂立「交通安全教育推廣

中心建造工程」的執行合同，金額為 $14,425,830.00（澳門幣壹仟

肆佰肆拾貳萬伍仟捌佰拾元整），並分段支付如下：

2006 年 ...................................................................... $ 7,000,000.00

2007 年 ...................................................................... $ 7,425,830.00

二、二零零六年之負擔由登錄於本年度澳門特別行政區財政

預算第四十章「投資計劃」內經濟編號 07.03.00.00.05 、次項目

1.013.188.01 之撥款支付。

三、二零零七年之負擔將由登錄於該年度澳門特別行政區財

政預算之相應撥款支付。

四、二零零六年財政年度在本批示第一款所訂金額下若計得

結餘，可轉移至下一財政年度，但不得增加有關機關支付該項目

的總撥款。

二零零六年九月五日

行政長官 何厚鏵

第271/2006號行政長官批示

鑑於判給乘風土木工程顧問有限公司提供「聖瑪嘉烈達弱智

中心建造承包工程之監察」服務的執行期跨越一財政年度，因此

必須保證其財政支付。
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Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do
artigo 15.º do Decreto-Lei n.º 122/84/M, de 15 de Dezembro,
com a nova redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 30/89/M, de 15
de Maio, o Chefe do Executivo manda:

1. É autorizada a celebração do contrato com a Sociedade de
Consultadoria em Engenharia Civil, Limitada, para a prestação
dos serviços de «Fiscalização da Empreitada de Construção do
Centro de Deficientes Mentais Santa Margarida», pelo montan-
te de $ 1 685 000,00 (um milhão, seiscentas e oitenta e cinco mil
patacas), com o escalonamento que a seguir se indica:

Ano 2006 ................................................................. $ 674 000,00

Ano 2007 .............................................................. $ 1 011 000,00

2. O encargo, referente a 2006, será suportado pela verba ins-
crita no capítulo 40.º «Investimentos do Plano», código econó-
mico 07.03.00.00.12, subacção 5.020.107.03, do Orçamento da
Região Administrativa Especial de Macau, para o corrente ano.

3. O encargo, referente a 2007, será suportado pela verba
correspondente, a inscrever no Orçamento da Região Adminis-
trativa Especial de Macau, desse ano.

4. O saldo que venha a apurar-se no ano económico de 2006,
relativamente ao limite fixado no n.º 1 do presente despacho,
pode transitar para o ano económico seguinte, desde que a do-
tação global do organismo, que suporta os encargos da acção,
não sofra qualquer acréscimo.

5 de Setembro de 2006.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 272/2006

Atendendo ao exposto pela concessionária, Companhia de
Corridas de Cavalos de Macau, S.A.R.L., no sentido de lhe ser
prorrogada a autorização concedida para o exercício da activi-
dade dos corretores de apostas nas corridas de cavalos;

Tendo em conta o parecer favorável da Direcção de Inspec-
ção e Coordenação de Jogos;

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.° da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do
disposto no n.º 5 da cláusula quarta do contrato de concessão da
exploração de corridas de cavalos celebrado por escritura públi-
ca de 4 de Agosto de 1995, publicada no Boletim Oficial de Macau
n.° 16, II Série, de 17 de Abril de 1996, sucessivamente alterado,
e ainda nos termos do n.° 1, in fine, do Despacho do Chefe do
Executivo n.° 245/2000, publicado no Boletim Oficial da RAEM
n.º 2, I Série, de 8 de Janeiro de 2001, o Chefe do Executivo
manda:

1. É prorrogada, até 31 de Agosto de 2007, a autorização
concedida à Companhia de Corridas de Cavalos de Macau,
S.A.R.L., pelo Despacho do Chefe do Executivo n.° 328/2005,
publicado no Boletim Oficial da RAEM n.º 42, I Série, de 17 de
Outubro de 2005, para o exercício da actividade dos corretores
de apostas nas corridas de cavalos.

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，並根據經五月十五日第 30/89/M 號法令修改的十二月十五日

第 122/84/M 號法令第十五條的規定，作出本批示。

一、許可與乘風土木工程顧問有限公司訂立提供「聖瑪嘉烈

達弱智中心建造承包工程之監察」服務的執行合同，金額為

$1,685,000.00（澳門幣壹佰陸拾捌萬伍仟元整），並分段支付如

下：

2006 年 ......................................................................... $ 674,000.00

2007 年 ...................................................................... $ 1,011,000.00

二、二零零六年之負擔由登錄於本年度澳門特別行政區財政

預算第四十章「投資計劃」內經濟編號 07.03.00.00.12 、次項目

5.020.107.03 之撥款支付。

三、二零零七年之負擔將由登錄於該年度澳門特別行政區財

政預算之相應撥款支付。

四、二零零六年財政年度在本批示第一款所訂金額下若計得

結餘，可轉移至下一財政年度，但不得增加有關機關支付該項目

的總撥款。

二零零六年九月五日

行政長官 何厚鏵

第272/2006號行政長官批示

考慮到專營公司澳門賽馬有限公司為了獲得經營賽馬投注經

紀業務的許可之延期而作出的闡述；

考慮到博彩監察協調局的贊同意見；

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，根據公佈於一九九六年四月十七日第十六期《澳門政府公報》

第二組的以一九九五年八月四日公證書簽訂的且經多次修訂的賽

馬經營特許合同第四條第五款規定，並根據公佈於二零零一年一

月八日第二期《澳門特別行政區公報》第一組的第 245/2000 號行

政長官批示第一款末段的規定，作出本批示。

一、將公佈於二零零五年十月十七日第四十二期《澳門特別

行政區公報》第一組的第 328/2005 號行政長官批示給予澳門賽馬

有限公司的、關於經營賽馬投注經紀業務的許可期限延長至二零

零七年八月三十一日為止。
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2. A actividade dos corretores de apostas nas corridas de ca-
valos continua a reger-se pelo disposto no Despacho do Chefe
do Executivo n.º 245/2000.

3. O presente despacho produz efeitos desde 1 de Setembro
de 2006.

6 de Setembro de 2006.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 273/2006

Tendo sido adjudicada à empresa Long Cheong — Constru-
ções e Engenharia, Limitada, a execução da empreitada de «Con-
cepção e Construção da Obra do Edifício da Direcção dos Ser-
viços para os Assuntos de Tráfego», cujo prazo de execução se
prolonga por mais de um ano económico, torna-se necessário
garantir a sua cobertura financeira.

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do
artigo 15.º do Decreto-Lei n.º 122/84/M, de 15 de Dezembro,
com a nova redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 30/89/M, de 15
de Maio, o Chefe do Executivo manda:

1. É autorizada a celebração do contrato com a empresa Long
Cheong — Construções e Engenharia, Limitada, para a execu-
ção da empreitada de «Concepção e Construção da Obra do Edi-
fício da Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego»,
pelo montante de $ 216 680 000,00 (duzentos e dezasseis milhões,
seiscentas e oitenta mil patacas), com o escalonamento que a
seguir se indica:

Ano 2006 ...........................................................  $ 75 000 000,00

Ano 2007 .......................................................... $ 141 680 000,00

2. O encargo, referente a 2006, será suportado pela verba ins-
crita no capítulo 40.º «Investimentos do Plano», código econó-
mico 07.03.00.00.35, subacção 1.013.191.02, do Orçamento da
Região Administrativa Especial de Macau, para o corrente ano.

3. O encargo, referente a 2007, será suportado pela verba
correspondente, a inscrever no Orçamento da Região Adminis-
trativa Especial de Macau, desse ano.

4. O saldo que venha a apurar-se no ano económico de 2006,
relativamente ao limite fixado no n.º 1 do presente despacho,
pode transitar para o ano económico seguinte, desde que a do-
tação global do organismo, que suporta os encargos da acção,
não sofra qualquer acréscimo.

6 de Setembro de 2006.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

二、賽馬投注經紀業務仍受第 245/2000 號行政長官批示規

範。

三、本批示自二零零六年九月一日起生效。

二零零六年九月六日

行政長官 何厚鏵

第273/2006號行政長官批示

鑑於判給龍昌建築工程有限公司執行「交通事務局大樓設計

連施工承包工程」的施工期跨越一財政年度，因此必須保證其財

政支付。

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，並根據經五月十五日第 30/89/M 號法令修改的十二月十五日

第 122/84/M 號法令第十五條的規定，作出本批示。

一、許可與龍昌建築工程有限公司訂立「交通事務局大樓設

計連施工承包工程」的執行合同，金額為$216,680,000.00（澳門幣

貳億壹仟陸佰陸拾捌萬元整），並分段支付如下：

2006 年 .................................................................... $ 75,000,000.00

2007 年 .................................................................. $ 141,680,000.00

二、二零零六年之負擔由登錄於本年度澳門特別行政區財政

預算第四十章「投資計劃」內經濟編號 07.03.00.00.35 、次項目

1.013.191.02 之撥款支付。

三、二零零七年之負擔將由登錄於該年度澳門特別行政區財

政預算之相應撥款支付。

四、二零零六年財政年度在本批示第一款所訂金額下若計得

結餘，可轉移至下一財政年度，但不得增加有關機關支付該項目

的總撥款。

二零零六年九月六日

行政長官 何厚鏵
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